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Abstract  
The relationship between people of sub-continent and Arabs are many decades old before Islam. 
People of sub-continent used to go in Arab for worshiping idles. Their trade relations were also 
very nice and strong. In the meanwhile, Muhammad bin Qasim reached in sub-continent with 
his army after the existence of Islam. After his arrival, a large number of people in sub-
continent embraced Islam and many Islamic states came into existence. The preachers and 
missionaries of Islam considered welfare of society as their foremost duty. People learnt Arabic 
language and calligraphy profoundly. They bonded Urdu words and script with Arabic 
language. Our topic is related to those court matters and proceedings which are written in 
Urdu language. In Pakistan, we have tried to separate words from Arabic language and 
organize them in a sequence. We have started from A and ended on Z. It is need of the 
majority of people in Pakistan that they spent their lives according to the teaching of Holy 
Quranand the Sunnah of Holy Prophet (PBUH). They find the solution of their social problem 
in the light of Holy Quran and Hadith. Under these circumstances the relationship between 
Urdu and Arabic language can’t be terminated. After the study, we have prepared all words 
and descriptions into three parts . 
At first the type of words transferred without change from Arabic language, secondly the words 
with minor changes and thirdly those Arabic language words which were included in Persian 
language in legitimate court language of Pakistan were presented. The relationship between 
Urdu and Arabic language have been presented in such a way that authorized legal language 
of court in Pakistan has been presented constructively. 
Keywords: ………………………………………………………… 

         القارة الهندیة: هشب لسکان العربی للعلاقات ةالتاریخ ةالخلفی
  رئيسین: سببین إلی کثیر ویرجع ذلک الإسلاـ قبل ما عصور إلی شبو القارة الذندیة وسکاف العرب بین العلاقات تاریخ یمتد 
 ةالآلذ بتعدد ویؤمنوف الاصناـ یعبدوف نودکانواالذ کذا الاصباـ ۃعباد همفي راجت العرب أف فکما ةالعقيد لراؿ فی التقارب .1

 .ناکى ةالدوجو  الإصناـوعبادة الحراـ البيت لزیارة الاسلاـ قبل العربيةة جزیر  إلی بوفىیذ ونادکالذ وکاف

 اىثمار  وینقلوف ةالتجاری القوافل ندمعالذ علی یردوف کانوا فالعرب الأرض من البقعتین ىاتین بین ة القائمةالتجار  .2
  .العربيةالامصار  إلی

 الجيوش وصلت حتی سنوات تمض ولم ةالدنطق ىذه وسکاف العرب بینالإسلامية  العلاقات ابتدأت الاسلاـ ورهولظ
 ما وبعد ، ةالإسلامي ةالدعو  نشر ةمهم العرب تجار وتولی الجدید الدین ةأشع استقباؿ ةالبقع ىذه وتشرفت ةالإسلامي

 فبنيت ةالاسلامي ةالدول ةسيطر  تحت ةالدنطق ىذه دخلت ندالذ بلاد من کثیر فتح( القاسم بن محمد) الدظفر القائد تمکن

                                                 

 ف                                  باکستا اولبوربه ةيالإسلام ةالجامع ةيالعرب ةبقسم اللغ الدشارک الأستاذ 

 بهاولبور باکستاف ةيالجامعة الإسلام ةيبقسم اللغة العرب الدساعد الأستاذ 
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 ،و ةباریالذ ةوالدول ، ةانيىالدا ةکالدول العربية الإمارات من الکثیر رتهوظ والدعلموف ةالقضا تعيین وتم الدساجد هافي
 1. طورا فی ةالدتغلب  ةالدول ،و مکراف فی ةالدعداني ةوالدول ، ةالسامي ةالدول

حاملین ألویة الاسلاـ  العربيةإلی  الدناطق الدفتوحة حيث خرجت  بطوف كثیرة من القبائل  العربيةكما بدات الذجرات 
مستصحبین معهم جماعة من العلماء والقضاة رغبة فی نشرالاسلاـ فظهرت علی یدیهم المجالس العلمية التی تمثلت فی 

وتوثقت العواطف الدینية مع مرور الوقت  بین قلوب العرب والدسلمین مماجعل السكاف الذتماـ  بالقرآف الكریم وعلومو 
إضافة إلی ذلك قاـ علماء الدسلمین  بر بط لغتهم الأساسية باللغة  العربيةیحسوف بالعزة والفتخار عند الحدیث باللغة 

والدصطلحات  العربيةضخمة من الكمات  والخط العربي واجتهدوا في اقتًاض ثروة العربيةفاستخدموا الحروؼ  العربية
الدینية حتی اصبحت ىذه الكلمات والدصطلحات جزاء من اللغة الأردیة ولم یكن التاثیر في الاسماء والأفعاؿ والحروؼ 

، و بعد مااعتنق العربيةو طریقة الكتابة فحسب بل قاـ بعض شعراء الاردیة بتنظيم شعرىم طبقًا للأوزاف والتقاليد 
القارة الذندیة الدین الاسلامی الحنيف أصبح من الضروری لذم تعلم اللغة العربو واستخداـ الفاظها  سكاف شبو

 2وحروفها وكلماتها ومصطلحاتها في جميع شئوف حياتهم العامة والخاصة.

 : البحث لموضوع ةالٔاساسی ةالفکر 

 الوسائل وجود وعدـ السیر ةخط ةمعرف لعدـ ةواضح وغیر ةصعب تکوف جدید لعمل ةالبدای أف معلوـ وى مما      
 کانت کذاىو  والتًحاؿ، السفر مشاؽ تحمل بعد ۃةالدطلوب النتائج  علی للحصوؿ التأکد وعدـ دؼالذ إلی للوصوؿ

 ةملاحظ عند المجاؿ ذاى فی للبحث ةالأساسي ةالفکر  بزغت حيث وعن الحدیث بصدد نحن الذي للبحث ةالبدای
 الوثائق فی ةالدستخدم العربية الألفاظ جمع في العمل فبدأنا باکستاف في ةالتنفيذی المحاکم إحدی فی ةالقانوني ةالوثيق

 :مصادر ةثلاث علی العربية الألفاظ إحصاء فی البحث واعتمد ةالٔاردی ةباللغ ةالقانوني

 .ةالقانوني الوثائق ولزرروا ةوالقضا الدفوضین من الباکستانی القانوف رجاؿ من للعدید ةالشخصي الدقابلات:ماأولذ

 سواء ةالٔاردی ةباللغ ةالصادر  العليا والمحاکم ةوالجنائي ةالبدائي للمحاکم ةالدعقد الوثائق من للمئات التصفح:ماهثاني
  ة.العام أو ةالعائلي القوانین وثائق اکٔانت

 ثم العربية الکلمات لاستخراج ةالأردی ةباللغ ةالصادر  للوثائق ةالباکستاني للقوانین کتب ةتسع من اکٔثر اعتماد:ماهثالث
 العربي الألفبائي التًتبيب وفق الکلمات تنسيق

 ىي القانونية المحاکم فی الدستحدمة العربية الألفاظ بٔاف القانونية والدصطلحات للألفاظ ةالعلمي ةالدراس بعد لنا رهوظ
 :أقساـ ةثلاث علی

 تقدـ یىو  تعدیل أو تغيیر غیر من الباکستانی القانوف  ةلغ إلی یىکما انتقلت التي العربية لفاظالأ: الأوؿ القسم
، جانب، ثبوت، دعوی،  إعلاف، إعتًاؼ، ، ةاختيار،إزال: لذلک والدثاؿ ، العربية يمىالدفا نفس  .معقوؿ جرـ

 والدثاؿ البسيط الجزئی التغیر بعد الباکستانی القانوف  ةلغ إلی انتقلت التي العربية لفاظالأ: الثاني القسم
 .ادتهش خدمت، شکایت، إضافت، مرحمت،  إجازت،:لذلک

 ةالفارسي  ةاللغ وروابط وزوائد لواحق ةباضاف الباکستانی القانوف  ةلغ إلی انتقلت التي العربية لفاظالأ: الثالث القسم 
 للاستفسار ةالإسلامي اولفوربه ةبجامع ةالفارسي ةاللغ بقسم التدریس ةيئى أعضاء مع ةعلمي جلسات بعقد قمنا وقد
 عند ةکلم کل مع موجز تفصيل بضم قمنا وقد ةالفارسي ةاللغ قواعد کتب ةبمساند القانونية الدصطلحات ةحقيق عن

 (أز نامۃ بلا دار شدۃ جات با بد بر بے:)لذلک والدثاؿ ، ةللکلم الأساسي وـهالدف إدراک البحث لقارئ لهیتس لکي ةالحاج
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 :العربي الألفبائي التًتيب وفق اهبتنسيق قمنا التی اإلذا البحث توصل التی العربية الکلمات تلک یلی وفيما
 )الف(

 آداب إقرار

 إنکاری
 اداء

 استدعا
 اختيار

)اصل اللفظ )اخراج( وباضافة الالف والتاء  اخراجات أمر
 في نهایتو یدؿ الجمع(

 أصل ابتدائی

 اندراج الزاؾ

 اعلاؿ بالتاء الدفتوحة( )تم ابداؿ التاء الدربوطةإجازت 

 ةإعاد
 إطلاع

 انتقاؽ امثناع

 اعتراض انتظار

دتاضافی شہا ةإضاف غیراخلاقی

3 

 أجزاء أجزاء

 أذیت اعتبار

 انصاػ أراضی

 إرساؽ اجنبی

 ا
ه
 انتظاؾ علاقہ ل

 هازال  أنصراؾ

 انتظاؾ استعماؽ

 أفلاد احتماؽ

اسلامی طریقہ

4

 انکشاػ 

 )ب(
 باقی

الباء في بدایة الكلمة تدؿ علي )اضافة بحق
 التحدید في اللغة الفارسية(

 )الدراد بكلمة )بػ(الوسيلة في اللغة الفارسية(بذریعہ بشموؽ
ي  بغرض

ي

 

ياؿ م
ياؿ نزع/ ب 

  بیاؿ ملزؾ/ ب 

)اضافة )با( یدؿ على الدلكية والصلاحية في اللغة با اختیار  برضا
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 الفارسية(

 ةبالغ
 بمقاؾ

 بناء بمطابق

 بغض بشموؽ

یدؿ على الرسالة أو الوثيقة في اللغة  ()نامہ اضافة)نامہ بیع
 الفارسية(

 بطریق

 )الدراد )بر( حرؼ نفي في اللغة الفارسية(برخلاػ  ةبقي– بقایا
)الدراد )بد( للدلالة على غیر الحسن في اللغة  بد سلوكی
 5الفارسية( 

 بعض

الثبوت في با قاعدة )إضافة )با( حرؼ جر یدؿ على 
 اللغة الفارسية(

 بلا واسطة

انہ ي

 

)اصل الكلمة )باغي( وبإضافة )آنو( وصف الحاؿ  باغ
 6في اللغة الفارسية( 

 بحث

 )ت(
 تحریر تکمیل

 تعلق تحت

 تمسک تماؾ

ب اات
عص

 

ت
  نکاح  

ي
 تكذي

 تسلیم تفضیل

تصدیق 

7

  

 

خ

سیي

 

ت

 

 تہمت تکلیف

 ترکہ تجدید

 
ي
 تحفظ حقوؼ تحوي

يري تشدد
ب ي
ع

 

ت

 

ل
بي
حل

 

ت

 تحفةتحائف / 
 

ي

  توس

 

ي

  
 

 ت

ق
ي
ي

 

ث

خ تو

قیي

 

ي

 

ث
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)اضافة )نا( حرؼ نفي نكاح  تلف )ناقابل تلافی(
 في اللغة الفارسية(

 تعافؿ

 تشکیل تابع حقوؼ

تعمیل تنقید/شدید تنقید

8

 

 توجہ تعمیر

ق نامہ تعلیم
ي
ي

 

ب ن

 

)اضافة )نامو( یدؿ على الرسالة أو الوثيقة ث
 في اللغة الفارسية(

 تفوض تجسس

 تجاری/تجارت تبدیل

ا

 

مۃ

 

ی

 

ث
ياؿ 
 تاریخ ب 

ي  ب
صف

 

ت
ا 

 

ل ۃ
بي
فص

 

ت

 

  
ي

  

 ت

 )ث(
 ثابت/ثبت دتشہا یثانو

  یثانو مقصد یثانو
ي

 

 تع

 )ج( 
 ةجمل

 جواب

)اضافة )دار( في النهایة یدؿ على الفاعل جانب /جانب دار بلاجبر-جبر
 9وىي مشتقة من الدصدر )داشتن( في اللغة الفارسية( 

 جہیز جمع

 جوار جنوب

 جسمانی جاری

 / جمهوریةجمہور جدفؽ
 اركاؿ

 

ي
 

 جرؾ /مجرؾ جم

 فعلجنسی  جرح

جماع )اضافة )نا( في البدایة یدؿ  جائز / نا جائز
 10على النفي في اللغة الفارسية( 

 جوار
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 )ح(
 حصوؽ-حاصل حلفاا 

 مہر حق حد

 حدفد حقوؼ

 ةحقيق-حقائق حسب
 -حتمی حکم

 

 ح

 ةحق شفع
 حساب/کتاب

 حق فائق حفاظت

حاؽ 

11

 حکومت 

 حاضری
 ةحادث

 )خ( 
 خلاػ خارج

 ختم خلع

 ـخطر–خطرات 

12

و غ 
ب ل
ل
 خیارا

 خدمت خریف

 خلیالی-خالی ختنہ

 

 

ي  

 

 خط خ

يف جرؾ في

 

خ
 خائف 

خاص محصوؽ 

13

 

 )د(
 دیوانی

 سماعت / دعوى دائر دعوی
 درج

 دار الاماف
 ونزع النفي على للدلالة( بي)اضافة ) خلبےد- دخل دفاع

 (الفارسية اللغة في الدلكية
 دوای/دواـ

)إضافة )دار( في نهایة التًكيب للدلالة على دفكاؿ دار
 14الدلكية في اللغة الفارسية( 

 
 داخل

 )ذ(
 ذمہ مفاد ذاتی ذاتی /
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ذكر /مذكورـ 

15

 تشدد ہنیذ 

 )ر(
 رقم رضا

 رغبت ہنر

 رائج الوقت رخصت / رخصتی

رسم الخط  

16

 

 )ز( 
 زفج حق زفجیت

يعااد مي
ل
 زرعی زائد/ زائد ا

زنا بالجبر  

17

 

 )س(
 وسکن

 سماعت

 /سائلةوعلي/وعن مسئوؿ-سائل
 سلوک

 )ابداؿ التاء الدربوطة بالتاء الدفتوحة(لتسہو سياسی
ار ي

  

 سلب حقوؼ سفر اخ

 سند 18 سابقہ

 )ش( 
 شرائط شریعت محمدی

 شرفع شارع

 داری شرح كرایہ شریک-شرکت 

 شماؽ شخص

 شکل شکایت

 شك /حق شفعة شافع

)اضافة الياء في نهایة الكلمة الاولى  مجلسئی شورا
 19للدلالة على النسبة( 

 شفاػ

 )ص(
 صادر صحیح

 صحت صریحاً

 صورت صدفر
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 )ض(
 ضرفرت ضمن/ضمانت

 

 

ي

 

 ضیاع /ضائع ضابط قوان

ضم 

20

 

 )ط(
 طلاؼ طے-طوی 

 طعنے طلب شدہ

 طبقة
يقه إخراج-طریقہ  طریقوں /طرت

 
 طبعی شہادتموت / طبعی

 )ظ( 
 ظلم حالت ہریظاہر /ظا

 
 
 

)تدؿ كلمة )آنو( مع ظالم وصف  ظالمانہ طریقہ شہادت
 21الحاؿ في اللغة الفارسية( 

 )ع(
 الطلب عند

 عرضی-عرض

 ةعدال
 علم

 عذرات عمل

 ةعاقل
 متعدد-عدد

 قرین عین عاؾ شارع- عاؾ

 عطاء
 عوض

 عدـ
 عرصہ

 ةعنای عرفی حثيت
 عدافات معالجہ علاج

 عائد معاػ/عفو

 22 وعمل
 معززعزیز

 )غ(
 غلط غائب

 غلطی غفلت
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 )ؼ(
 فریقین فقرہ

 مفرفضہ فرائض منصبی-فرض فیصلہ

 فاسد فعل فاتر العقل

  فائق

 

ن

ه

فک الر

23

 

 فرد منسلک فصل ربیع

 فورق فائدہ

 فسخ فرد / أفراد

 

 

 فاصلہ

 )ؽ(
 قانوؿ قابل / قابل حرمت

قرض

24

 قطعاً 

 قسط قوؾ

 قاصر قائم

 قسم قطعہ

 قضاء قیمت

 قابض /قبضہ قین انصاب

 قریبق –قرب  قیمت

 قریبی مقصد–قصد 

 قیاؾ قدر

قواعد 

25

 

 )ؾ(
 کفیل/ كفالت کتاب

 )ؿ(
 لیت لعل

لیکن -لکن 

26

 

 )ـ(
 مقدمہ/ مقدمات علیہ مدعی۔ مدعی
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  مرافعة

 

يث ي

 

ع

 

سن
م

 

 موت معاوضة

 ما تحت  من جانب

  مرضی

 

 معززيي

 

 

ملكی
م

 مختص ی

 مقاصد ہبمذ

 مسافات مشورـ

 مبلغ مطابق

 مورخ مستقل

 مددمالیت / ماؽ/مالی  مستثنی

 مفلس /مفلسی

 مرحلہ

 صہمخصوص عر

 مخبر

 ملزؾ مفرفر

 مثبت مثل

ي  منافع

 

 متوف

ي  مقاؾ

 
 

 م

 مشترق معطل

 منسوب مغویة

 متنازع مانع / ممنوع /ممانعت

 مفصل جرح مديي ؿ

 مذكورہ مخفی

ا  مبراء

 

 مح

 مناسب مجاز

 ماؽ ىدةمعا

مؤجل معجل
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 مؤثر ممکن

 مسلمین نکاح معقوؽ

 مشرؼ مغرب ملکیت مالک
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 محفوظ منسوخ

 میعاد مسلسل

 ممنوع متفق

 مکمل مسافی

 مشترکہ معلوؾ

 مکاؿ مزید

 مدت مشتمل

 ملحقہ معدفؾ

 مسدفد منصب

يفؽ مبتلی

 

 م 

 مجرمانہ منصرؾ

 متبنی مشتہر

 مورفثیت مستحق

 معاملۃ مقرر

 مہتمم معاػ

 مختارعاؾ / مختار خاص متعلق

 مربع منتقلی

 میعاد مخاصمت

 محرفؾ مفاد

 معلومات مزید

معقوؽ محاصل / محصوؽ
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 )ف(
 /نقل فحرکت /منقولہنقل نافذالوقت

 نقد نقصاؿ

 نقائص نکاح

 نظر نفقہ

الحسن في اللغة )الدراد )بد( للدلالة على غیر  بدنیتی-نیت
 الفارسية(

 نسبت
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 نظاؾ
 ةنتيج

 
 نوعیت

 )و(
 فصولی فاقعات

 فقت فاضح

 فلی فاقع /فقوعه

 فارث فکیل

 ففات فالدین

 

 

ي

 

 فعدہ فلائ

أفقاػ فقف  

29

 یففادار 

 )ي(

 یقین

 :نتائج البحث
استعماؿ الكلمات والدصطلحات العربية في مستندات ووثائق المحاكم القانونية الباكستانية كانت ولم تزؿ ضرورة حتمية للمسلمین 

جميع  في ىذه الدنطقة لاعتناقهم الدین الإسلامي الحنيف واستنادىم لكتاب الله العزیز وسنة نبيهم الكریم محمد صلى الله عليه وسلم في تدبیر
م الدنيویة ومنو یستخلصوف الحلوؿ لدشاكلهم الفردیة والاجتماعية   فمنذ وصوؿ الجيوش الإسلامية لدنطقة السند أمورحياته

والدلتاف في نهایة القرف الذجري الأوؿ قاـ السكاف المحليوف باستقبالذم بكل حفاوة وترحيب حيث تعلموا لغتهم لكي یمكنهم فهم 
ع أمور حياتهم واستمرت علاقتهم باللغة العربية قویة صلبة ظاىرة في الددارس الدینية شعائر الدین الإسلامي وتطبيقو في جمي

والمحاكم الشرعية حتى بعد ما تمكن الإنجليز المحتلوف من السيطرة السياسية الكاملة على شبو القارة الذندیة وحاوؿ من ضمن 
بالفشل في لزاولاتو الشریرة عندما وقف العلماء ضد التغيیر مفاسده الشاملة إجراء تغيیر لرسم حروؼ اللغة الأردیة ولكنو باء 

 الجذري للابجدیة إلى الحروؼ اللاتينية   وكل 
 ذلك لا لزالة سبب من أسباب استعماؿ ودواـ ألفاظ اللغة العربية في مستندات ووثائق المحاكم القانونية 

 ۔رالباكستانية إلى یومنا الحاض
  المحاکم في الدستخدمة العربية الألفاظ بٔاف القانونية والدصطلحات للألفاظ العلمية الدراسة بعد لنا وظهر 

 أقساـ: ثلاثة علی ىي القانونية

 تقدـ وىی تعدیل أو تغيیر غیر من الباکستاني القانوف  لغة إلی کما ىی انتقلت التي العربية الالفاظ: الأوؿ القسم
 ........معقوؽ جرؾ، جانب، ثبوت، دعوی،  إعلاؿ، إعتراػ، ، ةإزال اختيار،: لذلک والدثاؿ ، العربية الدفاىيم نفس

 والدثاؿ  البسيط الجزئي التغيیر بعد الباکستاني القانوف  لغة إلی انتقلت التي العربية لفاظالأ: الثاني القسم
 ..........شہادت خدمت، شکایت، إضافت، مرحمت،  إجازت،:لذلک
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 الفارسية  اللغة وروابط وزوائد لواحق بإضافة الباکستاني القانوف  لغة إلی انتقلت التي العربية لفاظالأ: الثالث القسم
 للاستفسار الإسلامية بهاولفور بجامعة اللغة الفارسية لقسم ىيئة التدریس أعضاء مع ةعلمي جلسات بعقد قمنا وقد
 کل مع موجز تفصيل بضم قمنا وقد سيةالفار  اللغة قواعد کتب من العدید ةبمساند القانونية الدصطلحات حقيقة عن

  ، للکلمة الأساسي الدفهوـ إدراک البحث لقارئ یتسهل لکي -ةالحاج عند-کلمة 

 جات ....( ةشد دار بلا ةنام أز با بد بر بے ب:)لذلک والدثاؿ

 :والمصادر الهوامش
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